Mandátní smlouva 
uzavřená v souladu s ustanovením § 566 a násl. zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, v platném znění

I.

Smluvní strany

Kancelář Jihomoravského kraje pro meziregionální spolupráci, příspěvková organizace

se sídlem: Žerotínovo nám. 3/5, 601 82 Brno

zastoupená: Mgr. Martinou Odvárkovou, ředitelkou
IČO: 71175938

(dále jen „mandant“) 
a

Mgr. Michaela Němcová
Brno
IČO: 87110733

Bankovní spojení: 
(dále jen „mandatář“) 

II.

Úvodní ustanovení

1. Jihomoravský kraj a samosprávy měst Šumadijského okruhu podepsali dne 23. 6. 2003 Deklaraci o spolupráci, jejímž obsahem je mimo jiné i spolupráce v oblasti školství.
2. Spolupráce je naplňována realizací řady vzdělávacích, poznávacích, studijně poznávacích a kulturních projektů, které jsou schvalovány Radou Jihomoravského kraje. Jedná se především o výuku českého jazyka v Šumadiji, studijní pobyty jako je dvousemestrální kurz češtiny pro cizince nebo studijní stáže srbských středoškolských studentů v ČR, poznávací pobyty studentů češtiny v ČR nebo studentů jihoslovanských filologií v Srbsku a jiné.
III.

Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouvy je vymezení vzájemných práv a povinností mandanta a mandatáře při realizaci projektů uvedených v článku II. 

2. Mandatář se zavazuje, že bude pro mandanta na základě jeho pokynů zajišťovat:

a) tlumočení a překlady dle potřeby mandanta

b) organizační zabezpečení jednotlivých projektů spočívající: 
· v oslovování vhodných středních škol v Šumadijském okruhu a navazování kontaktů

· v koordinaci spolupráce středních škol Jihomoravského kraje a Šumadije

· v koordinaci spolupráce nestátních a neziskových organizací
· ve výběru vhodných organizací pro pracovní stáže

· ve výběru a proškolení lektorů kurzů češtiny v Šumadiji

· v koordinaci a organizačním zajištění prostor pro výuku češtiny

· v poskytování konzultací studentům kurzů 

· v doplňování učebních a dalších materiálů podporujících propagaci českého jazyka 

· ve výběru nejmotivovanějších studentů pro stáže a studijní pobyty v ČR, oslovení konkrétních středních škol, zabezpečení studia a porovnání učebních plánů

· ve výuce v dvoutýdenní intenzívní jazykové přípravce v ČR

· ve vyřízení související administrativy včetně pomoci při zajišťování víz a jednání s českými úřady 
· v koordinaci a organizačním zařízení dopravy při poznávacích pobytech, včetně ubytování, stravování a pojištění

· v uvedení do škol, asistence a konzultace při řešení aktuálních otázek

· v zajištění aklimatizačního seznámení s městem Brnem a tlumočnického servisu po dobu pobytu studentů

· v přípravě volnočasových aktivit s cílem hlubšího poznání Jihomoravského kraje a s tím spojený doprovod studentů

· v přípravě plánu exkurzí a prohlídek pamětihodností a zajímavých míst především Jihomoravského kraje 

· ve vytvoření plánu a přípravy pobytu studentů v Šumadijském okruhu, včetně návštěvy filologické fakulty v Bělehradu

· ve vypracování nabídek dalších aktivit tematicky vázaných k ČR, např. přednášky, účast na vhodně volených akcích pořádaných krajanskými spolky, velvyslanectvím nebo univerzitami
· v dalších činnostech dle potřeb mandanta,
c) výuku českého jazyka ve dvoutýdenní intenzívní jazykové přípravce probíhající v ČR.
3. Mandant se zavazuje poskytovat mandatáři za výkon činností uvedených v odst. 2. tohoto článku dohodnutou odměnu. 
4. Místem výkonu činnosti a pracovištěm mandatáře je Česká republika.

IV.

Povinnosti mandatáře

1.  Mandatář je povinen vykonávat činnosti, jež jsou předmětem této smlouvy s odbornou péčí a řídit se přitom pokyny mandanta. 

2. Mandatář je povinen předkládat mandantoviměsíčně výčet své pracovní činnosti při výkonu předmětu smlouvy. Tento výčet je nedílnou součástí faktury.

3. Mandatář je povinen předložit mandantovi po ukončení každého z realizovaných projektů písemnou zprávu o výsledku projektu. 

4.  Mandatář je povinen předkládat mandantovi zápisy z jednání, pokud budou vyhotoveny. 

5. Mandatář je povinen uskutečnit pracovní cestu, na kterou byl vyslán mandantem v předem dohodnutém čase a konkrétním účelu cesty. Mandatář je povinen ve lhůtě 10 dnů po ukončení pracovní cesty podat mandantovi písemnou zprávu o výsledku pracovní cesty.

6. Mandatář se zavazuje, že bude jednat v souladu se zájmy mandanta na základě písemné plné moci, která je nedílnou součástí této smlouvy. Dále se zavazuje, že bude šetřit jeho zájmy a že se bez jeho předchozího souhlasu neodchýlí od mandantových pokynů.

7.  Mandatář se zavazuje vykonávat činnosti, jež jsou předmětem této smlouvy, sám, aniž by k tomu bez souhlasu mandanta použil třetí osoby, popřípadě převedl některé své povinnosti z této smlouvy na třetí osoby.
V.

Povinnosti mandanta
1. Mandant je povinen předávat mandatáři veškeré podklady potřebné pro jeho činnost a podávat mu též nezbytné informace, které z podkladů nevyplývají. Mandant je také povinen poskytovat mandatáři kopie korespondence a relevantní informace ze všech jednání souvisejících s předmětem činnosti dle této smlouvy.  

2. Pro právní úkony, které by měl mandatář na základě pokynů mandanta uskutečňovat jeho jménem, je mandant povinen vybavit mandatáře písemnou plnou mocí.

3. Mandant se zavazuje, že umožní mandatáři využívat v rámci plnění předmětu smlouvy bezúplatně kancelářské prostory v sídle Informační kanceláře Jihomoravského kraje v Kragujevaci včetně technického, telekomunikačního a materiálního vybavení.

4. Mandant se dále zavazuje, v případě pracovní cesty mandatáře do Srbska, zajistit a uhradit ubytování, případně dle možností bezplatně poskytnout mandatáři po dobu pracovní cesty ubytování ve služebním bytě v Kragujevaci.
VI.

Odměna a platební podmínky

1. Mandant se v souladu s článkem III. odst. 3. této smlouvy zavazuje zaplatit mandatáři odměnu, a to následujícím způsobem:
1.1. za činnosti uvedené v článku III. odst. 2. písm. a), b) částku 15.600,- Kč (patnácttisícšestset korun českých) měsíčně 
1.2. za činnost uvedenou v článku III. odst. 2. písm. c) částku 500,- Kč (pětset korun českých) za 1 vyučovací hodinu (60 min.).

2. Mandant se zavazuje, že odměna mandatáři dle této smlouvy bude poukázána bezhotovostním převodem na účet mandatáře uvedený v záhlaví, a to na základě jím vystavené faktury se splatností 14 dnů. Součástí každé faktury jako její příloha je přehled činností prokazatelně vykonaných v měsíci, za nějž je faktura vystavována. Součástí faktury za činnost dle čl. III. odst. 2 písm. c) je přehled o počtu odučených vyučovacích hodin vycházející z výkazu práce (třídní knihy), který je mandatář povinen vést. Faktura za činnost dle čl. III. odst. 2 písm. c) je mandatářem vystavena do 14 dnů po ukončení jazykového kurzu.
3. Mandant se rovněž zavazuje, uhradit mandatáři náhrady cestovních výdajů, které mandatář účelně a prokazatelně vynaložil při pracovní cestě v souvislosti s výkonem činnosti, pokud byla tato cesta mandantem předem odsouhlasena, s výjimkou nákladů na ubytování při zahraniční pracovní cestě, které je mandatáři poskytováno v souladu s čl. V. odst. 4 této smlouvy. Výše náhrad se řídí příslušnými ustanoveními Zákoníku práce. Kapesné se neposkytuje, další podmínky pracovní cesty jsou s mandatářem projednány vždy před konkrétní pracovní cestou.

VII.

Odpovědnost za škodu

1. Mandatář odpovídá mandantovi za škodu, která mandantovi vznikne v důsledku porušení povinností mandatáře vyplývajících z této smlouvy, zejména z neodborného či nedbalého provádění činností uvedených v článku III. této smlouvy či z opožděného podávání informací. 

2. Mandant odpovídá mandatáři za škodu, která mandatáři vznikne ztížením provádění sjednaných činností v důsledku neplnění povinností mandanta podle této smlouvy, zejména v důsledku opožděného vybavení mandatáře potřebnými doklady, informacemi, případně potřebnou zálohou.
VIII.

Trvání a ukončení smluvního vztahu

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou. Platnosti a účinnosti nabývá dnem podpisu smlouvy oběma smluvními stranami.

2. Tuto smlouvu lze ukončit písemnou dohodou smluvních stran.

3. Kterákoli ze smluvních stran je oprávněna tuto smlouvu písemně vypovědět. Výpovědní lhůta činí 1 měsíc a začíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po doručení výpovědi druhé smluvní straně.
4. Při podstatném porušení povinností, vyplývajících z této smlouvy, jednou smluvní stranou, je druhá smluvní strana oprávněna od smlouvy odstoupit, a to s okamžitou platností, tj. ode dne následujícího po dni doručení písemného projevu o odstoupení od smlouvy.

 Za podstatné porušení povinností na straně mandatáře se považuje překročení rozsahu oprávnění vymezených plnou mocí, neplnění pokynů mandanta, a to ani v náhradním termínu stanoveným v písemné výzvě.

Za podstatné porušení povinností na straně mandanta se považuje prodlení s úhradou sjednané úplaty a náhrady účelně nebo nutně vynaložených nákladů po dobu delší než 30 dnů.

Odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně, účinky odstoupení nastávají dnem následujícím po doručení odstoupení druhé smluvní straně.

5. Mandatář je povinen do 15 dnů od ukončení smluvního vztahu, založeného touto smlouvou, předat mandantovi věci, které za něho převzal při vyřizování záležitosti.

6. Mandatář je povinen do 15 dnů od ukončení smluvního vztahu, založeného touto smlouvou, vyúčtovat mandantovi veškeré účelně nebo nutně vynaložené náklady spojené s předmětem této smlouvy a ve stejné lhůtě vyúčtovat a vrátit veškeré finanční prostředky případně mu poskytnuté z rozpočtu mandanta na zajištění činností dle čl. III. odst. 2 smlouvy.
IX.

Závěrečná ustanovení

1. Není-li v této smlouvě stanoveno jinak, řídí se právní vztahy smluvních stran ustanoveními obchodního zákoníku. Spory vzniklé z právních vztahů založených touto smlouvou se řídí právním řádem České republiky.

2. Na podřízení tohoto závazkového vztahu režimu obchodního zákoníku se smluvní strany dohodly v souladu s ustanovením § 262 odst. 1 obchodního zákoníku. 

3. Tato smlouva se pořizuje ve dvou stejnopisech s platností originálu, z nichž každá smluvní strana obdrží jedno vyhotovení.

V Brně dne ………..………..

                  V Brně ……….…..………… 
…………………………………                                   ……………………………………


Mandant                                                                             Mandatář
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